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		Republika e Kosovës
Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government






PROJEKTLIGJ PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN 
E LIGJIT NR. 05/L-095 PËR AKADEMINË E DREJTËSISË


DRAFT LAW ON AMENDING AND SUPPLEMENTING 
LAW NO. 05/L-095 ON ACADEMY OF JUSTICE


NACRT  ZAKON O IZMENI I DOPUNI 
ZAKONA BR. 05/L-095 O AKADEMIJI PRAVDE

	Kuvendi i Republikës së Kosovës,

Në mbështetje të nenit 65 (1) të Kushtetutës së Republikës së Kosovës,



Miraton:


LIGJ PËR NDRYSHIMIN 
DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT NR. 05/L-095 PËR AKADEMINË E DREJTËSISË

Neni 1
Qëllimi

Qëllimi i këtij Ligji është ndryshimi dhe plotësimi i Ligjit Nr. 05/L-095 për Akademinë e Drejtësisë (në tekstin e mëtejmë: Ligji bazik), i ndryshuar dhe plotësuar me Ligjin Nr. 08/L-063 për ndryshimin dhe plotësimin e ligjeve që kanë të bëjnë me racionalizimin dhe vendosjen e vijave llogaridhënëse të agjencive të pavarura. 


Neni 2

Neni 6 i Ligjit bazik, pas nën paragrafit 1.5 shtohet një nënparagraf i ri 1.5.a, me tekstin si në vijim:

“1.5.a. 	nxjerr akte nënligjore brenda fushëveprimit të vet, që kanë të bëjnë me rregullimin e çështjeve të trajnimit apo organizimit të brendshëm, e që nuk rregullohen me legjislacion tjetër.”  

Neni 3

Neni 8 i Ligjit bazik, ndryshohet si në vijim: 


“Neni 8
Këshilli Drejtues i Akademisë

1. Këshilli Drejtues  i Akademisë, (në tekstin e mëtejmë: Këshilli Drejtues) mbikëqyr Akademinë dhe përbëhet nga nëntë (9) anëtarë, si në vijim:

1.1. pesë (5) anëtarë të Këshillit Drejtues, sipas detyrës zyrtare, si në vijim: 

1.1.1. Ministri i Drejtësisë;

1.1.2. Kryetari i Gjykatës Supreme;
 

1.1.3. Kryeprokurori i Shtetit;

1.1.4. Drejtori i Sekretariatit të Këshillit Gjyqësor të Kosovës, dhe

1.1.5. Drejtori i Sekretariatit të Këshillit Prokurorial të Kosovës (në tekstin e mëtejmë: KPK). 
1.2. dy (2) anëtarë të emëruar nga Këshilli Gjyqësor i Kosovës (në tekstin e mëtejmë: KGJK) nga radhët e gjyqtarëve, dhe 

1.3. dy (2) anëtarë të emëruar nga Këshilli Prokurorial të Kosovës (në tekstin e mëtejmë: KPK) nga radhët e prokurorëve. 

2. Gjyqtarët dhe prokurorët e emëruar në Këshill Drejtues sipas nënparagrafit 1.2 dhe 1.3 të këtij Neni, duhet të jenë me mandat të përhershëm të gjyqtarit gjegjësisht prokurorit.

3. Mandati i anëtarëve të Këshillit Drejtues, përveç anëtarëve sipas detyrës zyrtare, është në kohëzgjatje prej tre (3) viteve me mundësi rizgjedhjeje edhe për vetëm një (1) mandat tjetër shtesë.

4.Anëtarët e Këshillit Drejtues sipas nënparagrafit 1.2 dhe 1.3 të këtij Neni, nuk mund të emërohen nga radhët e kryetarëve të gjykatave, gjyqtarëve mbikëqyrës, apo kryeprokurorëve, përveç atyre që shërbejnë në Këshill Drejtues sipas detyrës zyrtare. 

5.Institucionet që emërojnë më shumë se një anëtar duhet të marrin për bazë përfaqësimin gjinor dhe atë etnik.

6.Anëtarët e Këshillit Drejtues nuk mund të jenë anëtarë të Këshillit Programor apo të angazhohen si trajnues apo mentor në Akademi.

7. Këshilli Drejtues, nga radhët e anëtarëve të vet zgjedh kryesuesin dhe zëvendës kryesuesin me shumicë votash me mandat dy (2) vjeçar. Zgjedhja në këtë funksion nuk e zgjatë mandatin e anëtarit të Këshillit Drejtues.


8.Kryesuesi i Këshillit Drejtues përfaqëson Këshillin, thërret dhe udhëheq mbledhjet e Këshillit dhe kryen përgjegjësi të tjera të përcaktuara me këtë Ligj dhe me Rregulloren e punës, të cilën e nxjerr Këshilli Drejtues.”


Neni 4

1.Në Nenin 10 të Ligjit bazik, paragrafi 1, nënparagrafi 1.8 riformulohet si në vijim: 

“1.8. emërimi dhe shkarkimi i anëtarëve të caktuar të Këshillit Programor, sipas këtij ligji”.

Neni 5

Në Nenin 12 të Ligjit bazik, paragrafi 4, fjalët “katër (4) vjeçar” fshihen.

Neni 6

1. Në Nenin 12 të Ligjit bazik, paragrafi 2, pas fjalëve “Anëtari i Këshillit Drejtues” shtohen fjalët, “përveç atyre që shërbejnë sipas detyrës zyrtare në Këshill”.
2. Në Nenin 12 të Ligjit bazik, pas paragrafit 2, shtohen paragraf të ri “2.a.”, “2.b.” dhe “2.c.” si në vijim:

“2.a.Kërkesa e Këshillit Drejtues për shkarkim të anëtarit paraqitet në formë të arsyetuar duke përcaktuar saktë shkeljen e bërë nga anëtari. Institucioni që e ka emëruar anëtarin vendos për miratimin apo refuzimin e kërkesës së Këshillit Drejtues, në afat prej tridhjetë (30) ditë, gjatë së cilës procedurë ka të drejtë të bëj rishqyrtimin e çështjes për të cilën propozohen shkarkimi.”


2.b. KGJK dhe KPK kanë të drejtë të bëjnë shkarkimin e anëtarit të emëruar në Këshill Drejtues nga ta, edhe sipas detyrës zyrtare, në rast të shkeljes së identifikuar.

2.c.Shkarkimi nga pozita e anëtarit në Këshill Drejtues të Akademisë nuk shkakton pasoja në punën primare të anëtarit të shkarkuar si gjyqtar apo prokuror”.


3.Në Nenin 12 të Ligjit bazik, paragrafi 5 fshihet.

Neni 7

1. Neni 13 i Ligjit Bazik, paragrafi 1, pas fjalës “mbledhje” shtohet togfjalëshi “sipas Ligjit për Pagat në Sektorin Publik,”
2. Neni 13 i Ligjit bazik, paragrafi 2 fshihet.


Neni 8

Neni 14 i Ligjit bazik ndryshohet si në vijim:


“Neni 14
Këshilli Programor

Këshilli Programor është organ profesional i themeluar për sigurimin e cilësisë së trajnimeve të ofruara nga Akademia.”

Neni 9

Neni 15 i Ligjit Bazik, ndryshohet si në vijim:


“Neni 15
Përbërja dhe emërimi i Këshillit Programor


1.Këshilli Programor përbëhet nga njëmbëdhjetë (11) anëtarë, përfshirë Drejtorin Ekzekutiv të Akademisë dhe anëtarët si në vijim:


1.1. katër (4) gjyqtarë;

1.2. tre (3) prokurorë;

1.3. dy (2) profesorë universitar të drejtësisë dhe

1.4. një (1) ekspert nga radhët e trajnerëve apo mentorëve të angazhuar më herët nga Akademia.
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3.Anëtarët gjyqtarë të Këshillit Programor emërohen nga KGJK, ndërsa anëtarët prokurorë të Këshillit Programor emërohen nga KPK.


4.Anëtarët tjerë të Këshillit Programor nga paragrafi 1, nënparagrafët 1.3 dhe 1.4 i këtij Neni zgjedhen përmes një konkursi të hapur dhe publik që zhvillohet nga Akademia. Emërimin e tyre e bën Këshilli Drejtues i Akademisë.


5.Mandati i anëtarëve të Këshillit Programor, me përjashtim të Drejtorit Ekzekutiv të Akademisë që shërben sipas detyrës zyrtare, është tre (3) vite me të drejtë rizgjedhjeje edhe për vetëm një (1) mandat vijues shtesë. 


6.Anëtarët e Këshillit Programor nuk mund të angazhohen si trajnerë apo mentorë në Akademi.


7.Anëtarët e Këshillit Programor, me përjashtim të Drejtorit Ekzekutiv, kompensohen sipas Ligjit për Pagat në Sektorin Publik.


8.Këshilli Programor ka të drejtë të angazhojë trajnerë dhe mentorë të Akademisë së Drejtësisë kundrejt pagesës përkatëse, për të ndihmuar Këshillin, sipas rastit kur trajtohen çështje të specializuara, si dhe trajnerët dhe mentorët janë të detyruar të ofrojnë këtë mbështetje. 

9.Anëtari i Këshillit Programor, me përjashtim të Drejtorit Ekzekutiv të Akademisë që shërben sipas detyrës zyrtare, mund të shkarkohet para përfundimit të mandatit, nëse kryen ndonjë nga veprimet e mëposhtme:

9.1. funksionin e anëtarit nuk e kryen në pajtim me Kushtetutën dhe ligjin;


9.2. dështon të merr pjesë pa arsye në tre (3) mbledhje të njëpasnjëshme të Këshillit Programor; 

9.3. ushtron funksionin në kundërshtim me detyrat dhe përgjegjësitë e tij, dhe

9.4. është dënuar për vepër penale.

10. Për gjyqtarët dhe prokurorët që shërbejnë në Këshill Programor, kërkesën për shkarkim e bën Këshilli Drejtues i Akademisë. Kërkesa e Këshillit Drejtues për shkarkim të anëtarit paraqitet në formë të arsyetuar duke përcaktuar saktë shkeljen e bërë nga anëtari. KGJK, përkatësisht KPK, si institucion që e ka emëruar anëtarin, vendos për miratimin apo refuzimin e kërkesës së Këshillit Drejtues, në afat prej tridhjetë (30) ditë, gjatë së cilës procedurë ka të drejtë të bëj rishqyrtimin e çështjes për të cilën propozohen shkarkimi.



11. KGJK dhe KPK kanë të drejtë të bëjnë shkarkimin e anëtarit të emëruar në Këshill Programor nga ta, edhe sipas detyrës zyrtare në rast të shkeljes së identifikuar.

12. Shkarkimi nga pozita e anëtarit në Këshill Programor të Akademisë nuk shkakton pasoja në punën primare të anëtarit të shkarkuar si gjyqtar apo prokuror.

13. Anëtarët tjerë të Këshillit Programor nga paragrafi 1, nënparagrafët 1.3 dhe 1.4 shkarkohen me vendim të Këshillit Drejtues pas procedurës së zhvilluar për identifikimin e shkeljes nga paragrafi 6 i këtij Neni. 


Neni 10

Neni 16 i Ligjit bazik, paragrafi 1, pas nën paragrafit 1.4 shtohen nënparagrafët 1.4.a. dhe 1.4.b. me tekstin si në vijim:
“1.4.a. shqyrton ankesat e parashtruara  kundër trajnuesve dhe mentoruesve të angazhuar në Akademi lidhur me mënyrën dhe metodologjinë e trajnimit gjegjësisht mentorimit; 

1.4.b.bën vlerësimin e trajnuesve dhe mentoruesve të angazhuar në Akademi, në përputhje me aktin nënligjor të miratuar nga Këshilli Drejtues i Akademisë.” 

Neni 11

Pas Nenit 16 të Ligjit bazik, shtohet neni i ri 16/A, si në vijim:

“Neni 16/A
Autonomia profesionale dhe programore e Këshillit Programor

1. Këshilli Programor ka autonomi profesionale dhe programore në ushtrimin e detyrave dhe përgjegjësive nga neni 16 i ligjit.


2.Kompetenca e Këshillit Drejtues për shqyrtimin dhe miratimin e propozimeve të Këshillit Programor, të përcaktuara në nenin 16 të këtij ligji, ushtrohet duke respektuar plotësisht autonominë profesionale dhe programore të Këshillit Programor. Këshilli Drejtues nuk mund të ndërhyjë në përmbajtjen substanciale të propozimeve të Këshillit Programor, përveç rasteve kur ato paraqesin mangësi të qarta formale ose procedurale.

3. Mangësi të tilla përfshijnë, por nuk kufizohen në:

3.1. mospërputhjen me kornizën ligjore në fuqi;

3.2. mungesën e arsyetimit të propozimeve apo dokumentacionit shoqërues në rastet kur kërkohet;

3.3. tejkalimin e mandatit të përcaktuar të Këshillin Programor, ose

3.4. mospërputhjen me standardet minimale të cilësisë së programeve të trajnimit.

4. Në çdo rast të refuzimit të propozimit të Këshillit Programor, Këshilli Drejtues është i detyruar të arsyetojë me shkrim mangësitë e konstatuara dhe t’i kthejë propozimet për plotësim brenda një afati të arsyeshëm kohor, duke garantuar se procesi nuk cenon autonominë e Këshillit Programor dhe funksionimin e pandërprerë të Akademisë së Drejtësisë.”

Neni 12

Në Nenin 18 të Ligjit bazik pas paragrafit 2, shtohen paragrafët në vijim:

3.Kandidatët për Drejtor Ekzekutiv të Akademisë përveç kushteve të përgjithshme të parapara me legjislacionin për zyrtarët publik, duhet të kenë të dhenë edhe Provimin e Jurisprudencës, si dhe të kenë përvojë të punës në sektorin e drejtësisë dhe përvojë të punës menaxheriale prej së paku pesë (5) vitesh. 

4. Për pozitën e Drejtorit Ekzekutiv mund të emërohen gjithashtu gjyqtarë apo prokurorë në Republikën e Kosovës.

5.Procedura e emërimit të Drejtorit Ekzekutiv zhvillohet në bazë të konkursit të hapur dhe publik.

6.Procedura zhvillohet nga Komisioni i emëruar nga Këshilli Drejtues i Akademisë, i cili i propozon Këshillit Drejtues emërimin e kandidatit fitues me mandatin e përcaktuar sipas Ligjit për Zyrtarët Publikë.



7.Mandati i Drejtorit Ekzekutiv mund të përfundoj para kohës në bazë të përcaktimit të Ligjit për Zyrtarë Publikë, si dhe i njëjti mund të shkarkohet me vendim të Këshillit Drejtues pas zhvillimit të procedurës disiplinore.


8.Në rastet kur shkarkohet Drejtori Ekzekutiv i emëruar nga radhët e gjyqtarëve apo prokurorëve, ky shkarkim nuk shkakton pasoja në punën primare të tij si gjyqtar apo prokuror.

Neni 13

Neni 19 i Ligji Bazik ndryshohet me tekstin si në vijim: 

“Neni 19
Llojet e trajnimeve

1. Akademia zhvillon modulet e trajnimit dhe organizon trajnimet si në vijim:

1.1.Trajnimin fillestar i cili vijohet nga gjyqtarët dhe prokurorët e dekretuar;


1.2.Trajnime të vazhdueshme, që vijohen nga të gjithë gjyqtarët, prokurorët dhe bashkëpunëtoret profesional;

1.3. Trajnime të specializuara, që vijohen nga gjyqtarët dhe prokurorët me qëllim të profilizimit të tyre në fusha apo aftësi të caktuara;

1.4. Trajnime të detyrueshme për gjyqtarët dhe prokurorët, që përfshijnë trajnimin fillestar, trajnimin e përcaktuar nga komisioni përkatës për vlerësim të performancës dhe trajnimet tjera të përcaktuara nga këshillat përkatës kur miratohen ligje të reja apo në zbatim të detyrimeve ndërkombëtare të Republikës së Kosovës që përfshijnë sistemin e drejtësisë. 

1.5. Trajnime profesionale për profesionistët e përcaktuar në Nenin 22 të Ligjit, në koordinim me Ministrinë e Drejtësisë dhe Odat sipas kompetencave përkatëse, dhe


1.6.Trajnime për administratën e sistemit gjyqësorë dhe të sistemit prokurorial.”


Neni 14

Pas Nenit 19 të ligjit bazik shtohet Neni 19/A si në vijim:

“Neni 19/A
Trajnimi fillestar për gjyqtarë dhe prokurorë të shtetit

1.Akademia organizon trajnim fillestar për aftësimin e gjyqtarëve dhe prokurorëve të sapoemëruar.

2. Trajnimi fillestar zgjatë dymbëdhjetë (12) muaj dhe përbëhet nga pjesa teorike dhe praktike. Trajnimi teorik realizohet me mbështetjen e trajnuesve, ndërsa trajnimi praktik me mbështetjen e mentorit.
3. Akademia gjatë trajnimit mban të dhëna dhe nxjerrë rezultatet e pjesëmarrësve në trajnimin fillestar, në bazë të të cilave do të vendoset për përfundimin  e suksesshëm të trajnimit fillestar.


4. Pas përfundimit të trajnimit fillestar, gjyqtarët dhe prokurorët do t’i nënshtrohen vlerësimit nga Akademia dhe mentori për pjesët përkatëse, në pajtim me dispozitat përkatëse të legjislacionit në fuqi. 

5. Mënyra e zbatimit të trajnimit dhe vlerësimit përcaktohet me akt nënligjor të miratuar nga Këshilli Drejtues, i cili hartohet në konsultim me KGJK dhe KPK.


Neni 15

Neni 20 i Ligji bazik ndryshohet me tekstin si në vijim: 

“Neni 20
Trajnimet tjera për gjyqtarë, prokurorë të shtetit dhe bashkëpunëtorë profesional


1. Me qëllim të zhvillimit të vazhdueshëm dhe avancimit të shkathtësive dhe ekspertizës së duhur profesionale, gjyqtarët, prokurorët dhe bashkëpunëtorët  profesionalë marrin pjesë në trajnimet tjera përkatëse në nenin 19 të këtij Ligji.
2.Trajnimet janë vullnetare, përjashtimisht rasteve kur legjislacioni në fuqi i përcakton si trajnime të detyrueshme. 

3.Akademia publikon në faqen zyrtare programin vjetor të trajnimit. Këshilli Programor vazhdimisht e përditëson programin trajnues, ashtu siç e konsideron të nevojshme duke marr parasysh kërkesat e institucioneve përkatëse.

4. Pjesëmarrja në trajnime ju ofrohet të gjithë përfituesve pa pagesë. Shpenzimet e udhëtimit mbulohen nga buxheti i KGJK, përkatësisht KPK.

5. Pjesëmarrja në trajnime bëhet në mënyrë të koordinuar në mes të Akademisë, KGJK, KPK, kryetarëve të gjykatave dhe kryeprokurorëve të prokurorive.

6.Akademia mund të organizoj trajnime të përbashkëta në mes gjyqtarëve, prokurorëve dhe bashkëpunëtorëve profesional, si dhe me profesionet e lira sipas temës së trajnimit, rëndësisë dhe nevojës.

7. Pjesëmarrësve në trajnime pas përfundimit të trajnimit, u lëshohet certifikatë.”

Neni 16

Pas Nenit 22 të Ligjit bazik, shtohet neni i ri 22/A, si në vijim:
“Neni 22/A
Trajnimet për administratën e gjykatave dhe prokurorive

1.Akademia e Drejtësisë bashkëpunon dhe mund të organizoj trajnime të përbashkëta me Institutin e Kosovës për Administratë Publike, për administratën e sistemit gjyqësor dhe të sistemit prokurorial.

2.Sekretariati i KGJK dhe Sektretariati i KPK propozojnë nëpunësit nga paragrafi 1 i këtij neni në këto trajnime.”

Neni 17

Neni 24 i Ligjit bazik ndryshohet si në vijim: 


“Neni 24
Trajnuesit dhe mentorët

1.Akademia për qëllime të trajnimit angazhon trajnues dhe mentorë të përkohshëm.

2.Trajnuesit dhe mentorët zgjedhen kryesisht nga gjyqtarët dhe prokurorët e shtetit, por mund të përfshijnë edhe ekspertë të fushave përkatëse.  

3.Trajnuesit dhe mentorët zgjedhen për periudha të caktuara kohore, në bazë të planit të miratuar të Akademisë dhe bazuar në thirrje të hapur publike.

4. Këshilli Drejtues nga radhët e anëtarëve të vet emëron Komisonin përzgjedhjen e trajnerëve dhe mentorëve të Akademisë i cili zhvillon procedurën e përzgjedhjes së trajnerëve dhe mentorëve.


5.Trajnuesit dhe mentorët angazhohen në ofrimin e trajnimeve sipas nevojës për zbatimin e programit.

6.Trajnuesit dhe mentorët janë të detyruar të marrin pjesë në programet për trajnim të trajnuesve të Akademisë.

7.Trajnuesve dhe mentorëve i ndërpritet angazhimi në Akademi me vendim të Këshillit Drejtues bazuar në propozimin e Këshillit Programor, në rastet e refuzimit të vazhdueshëm për ofrimin e trajnimeve apo cilësisë së dobët të vërtetuar në ofrimin e trajnimeve gjegjësisht mentorimit bazuar në metodologjinë që merr parasysh pikëpamjet e  pjesëmarrësve.

8. Për çdo vlerësim të trajnimit apo mentorimit të bërë, trajnuesit gjegjësisht mentoruesit i takon e drejta e ankesës në Këshillin Drejtues të Akademisë.

9.Ndërprerja e angazhimit si trajnues apo mentor nga Këshilli Drejtues të Akademisë nuk shkakton pasoja në punën primare të trajnuesit apo mentorit si gjyqtar apo prokuror.
 
10. Specifikat tjera lidhur me përzgjedhjen dhe angazhimin e  trajnuesve dhe mentorëve, si dhe të drejtat dhe detyrat e tyre përcaktohen me akt nënligjor të miratuar nga Këshilli Drejtues.”


Neni 18

Pas nenit 24 të Ligjit Bazik shtohet Neni 24/A me tekstin si në vijim:

“Neni 24/A
Kriteret për përzgjedhjen e trajnerëve dhe mentorëve

1. Trajnerët dhe mentorët që angazhohen nga Akademia e Drejtësisë duhet t’i plotësojnë kriteret si në vijim:

1.1 të kenë jo më pak se 5 (pesë) vite përvojë profesionale në sistemin e drejtësisë;


1.2 të mos jenë subjekt i masave disiplinore në ushtrimin e profesionit të tyre;

1.3.të mos jenë të dënuar me vendim gjyqësor të formës së prerë për kryerjen e ndonjë vepre penale;

1.4. të zotërojnë njohuri të thelluara në lëmitë specifike të së drejtës sipas thirrjes së Akademisë, si dhe të kenë aftësi për analizë dhe interpretim të praktikës gjyqësore, dhe
1.5.të kenë aftësi të provuara në mësimdhënie, trajnim ose mentorim, ose përvojë të mëparshme në aktivitete akademike apo profesionale të ngjashme. 

2. Përveç kritereve të përcaktuara në paragrafin 1, trajnuesit dhe mentorët që angazhohen nga radhët e ekspertëve, duhet të kenë të përfunduar së paku nivelin e arsimit të lartë.

3. Kriteret e percaktuara me këtë nen, nuk vlejnë për trajnuesit dhe mentorët e organizatave dhe projekteve nderkombetarë që angazhohen për trajnime, në bazë të bashkëpunimit të vendosur me Akademinë e Drejtësisë.

Neni 19

Paragrafi 1 i nenit 26 të ligjit bazik, ndryshohet si në vijim:

“1.Akademia financohet nga Buxheti i Republikës së Kosovës në pajtim më Ligjin mbi Menaxhimin e Financave Publike dhe Përgjegjësitë. Nga Buxheti sigurohet një nivel i mjaftueshëm i financimit për Akademinë për realizimin efektiv dhe të qëndrueshëm të programeve të saj të miratuara të trajnimit.”

Neni 20

Pas nenit 27 dhe 27/A të Ligjit bazik, shtohet neni 27/B si në vijim: 
“Neni 27/B
Raportimi për punën e Akademisë

1. Akademia paraqet raport vjetor të punës për periudhën nga 1 Janar deri 31 Dhjetor të vitit paraprak në Kuvendin e Republikës së Kosovës, më së voni deri më 31 Mars të vitit vijues.


2.Raporti vjetor përgatitet nga Drejtori Ekzekutiv i Akademisë ndërsa miratohet nga Këshilli Drejtues.
 
3. Raporti vjetor publikohet në faqen zyrtare të Akademisë me rastin e dërgimit në Kuvend.”


Neni 21

Neni 29 i Ligjit bazik ndryshohet si në vijim:

“Neni 29
Dispozitat Kalimtare

1. Me hyrjen në fuqi të këtij Ligji, anëtarët e Këshillit Drejtues dhe anëtarët e Këshillit Programor, vazhdojnë t’i ushtrojnë detyrat dhe përgjegjësitë deri në emërimin e anëtarëve të rinj të Këshillit Drejtues dhe të anëtarëve të Këshillit Programor.

2. Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj,  miratohen në afat prej gjashtë (6) muaj pas hyrjes në fuqi të këtij ligji.
3. Deri në nxjerrjen e akteve nënligjore sipas këtij Ligji, zbatohen aktet nënligjore të cilat janë në fuqi.”

Neni 22
Hyrja në fuqi

Ky Ligj hyn në fuqi pesëmbëdhjetë (15) ditë nga dita e shpalljes në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës.






Albulena Haxhiu
___________________
Kryetare e Kuvendit të Republikës së Kosovës
	Assembly of the Republic of Kosovo

 Based on Article 65 (1) of the Constitution of the Republic of Kosovo



Adopts:


LAW ON AMENDING 
AND SUPPLEMENTING LAW NO. 05/L-095 ON ACADEMY OF JUSTICE

Article 1
Purpose

The purpose of this Law shall be to amend and supplement Law No. 05/L-095 on the Academy of Justice (hereinafter: The Basic Law), amended and supplemented by Law No. 08/l-063 on amending and supplementing the laws related to the rationalization and establishment of accountability lines of the independent agencies. 

Article 2

Under Article 6 of the basic Law, after subparagraph 1.5, the new subparagraph 1.5.a shall be added as follows:

“1.5.a. issues bylaws within its scope, related to the regulation of training issues or internal organization, which are not regulated by other legislation.”  


Article 3

Article 8 of the Basic Law shall be amended as follows: 

“Article 8
Academy Governing Council

1.The Academy Governing Council (hereinafter: The Governing Council) shall oversee the Academy and shall be comprised of nine (9) following members:

1.1. five ex officio members of the Governing Council are:

1.1.1. Minister of Justice

1.1.2. The President of the Supreme Court, 

1.1.3. The Chief State Prosecutor;

1.1.4. Director of the Kosovo Judicial Council Secretariat, and

1.1.5.Director of the Kosovo Prosecutorial Council Secretariat (in the further text). 
1.2.two (2) members appointed from among judges by the Kosovo Judicial Council (in the further text: KJC), and 

1.3.two (2) members appointed Kosovo Prosecutorial Council (hereinafter: KPC) from among prosecutors.

2.Judges and prosecutors appointed to the Governing Council pursuant to sub-paragraphs 1.2 and 1.3 of this Article must hold a permanent mandate as a judge or prosecutor, respectively.

3. The term of the members of the Governing Council, other than the ex officio members, shall be three (3) years with the possibility of re-election for only one (1) additional term.


4. Members of the Governing Council referred to subparagra 1.2 and 1.3 of this Article shall not be appointed from among the members of the Presidents of the Court or Chief Prosecutor, except for those serving ex-offico at the Governing Council  

5. Institutions appointing more than one member must take into account gender and ethnic representation.

6. Members of the Governing Council shall not be members of the Programme Council or engage as trainers or mentors at the Academy.

7. The Governing Council shall, from among its members, elect the Chairperson and Deputy Chairperson by majority vote for a two (2) year term. The election to this function shall not extend the term of the member of the Governing Council.

8. The chairperson of the Governing Council shall represent the Council, shall convene and chair the meetings of the Council, and shall perform other duties defined by this Law and by the Rules of Procedure issued by the Governing Council.”

Article 4

1. In Article 10 of the basic Law, paragraph 1, subparagraph 1.8 shall be reworded as follows:

“1.8. appointment and dismissal of certain members of the Program Council, according to this law”.

Article 5

In Article 12 of the Basic Law, paragraph 4, the words “four (4) years” shall be deleted.

Neni 6

1. In Article 12 of the Basic Law, paragraph 2, after the words “Member of the Governing Council”, the words “except for those serving ex officio in the Council” shall be added.
2. In Article 12 of the Basic Law, after paragraph 2, new paragraphs “2.a”, “2.b” and “2.c.”  shall be added as follows:

“2.a. The request of the Governing Body for the dismissal of a member shall be submitted in a reasoned form, specifying precisely the violation committed by the member. The institution that appointed the member shall decide on the approval or rejection of the request of the Governing Council, within a period of thirty (30) days, during which procedure it shall have the right to review the matter for which the dismissal is proposed.”

2.b. The KJC and the KPK shall have the right to dismiss the member appointed to the Governing Councilby them, even ex officio, in the event of an identified violation.

2.c. Dismissal from the position of a member of the Governing Council of the Academy shall not have any consequences for the primary work of the dismissed member as a judge or prosecutor”.

3. In Article 12 of the Basic Law, paragraph 5 shall be deleted.

Article 7

1. Article 13 of the Basic Law, paragraph 1, after the word “meeting” the phrase "based on the Law on Salaries in the Public Sector" is added.
2. Article 13 of the basic Law, paragraph 2 shall be deleted. 

Article 8

Article 14 of the Basic Law shall be amended as follows: 

“Article 14
Programme Council

The Programme Council shall be a professional body established to ensure the quality of the training delivered by the Academy.”

Article 9

Article 15 of the Basic Law shall be amended as follows:

“Article 15
Composition and appointment of the Programme Council

1. The Programme Council shall consist of eleven (11) members including the Executive Director of the Academy and the following membersCouncil:

1.1. four (4) judges;

1.2. theree (3) prosecutors; and


1.3. two (2) justice university professors and 


1.4 two (2) expert from among the trainers or mentors previously engaged by the Academy.

2.The Executive Director of the Justice Academy shall preside over the Programme Council.

3. The judge members of the Program Council shall be appointed by the KJC, while the prosecutor members of the Program Council shall be appointed by the KPC.Council

4. Other members of the Program Council from paragraph 1, subparagraphs 1.3 and 1.4 of this Article shall be selected through an open and public competition conducted by the Academy. Their appointment shall be made by the Academy's Governing Council.

5.The mandate of the members of the Program Council, with the exception of the Executive Director of the Academy who serves ex officio, shall be three (3) years with the right to re-election for only one (1) additional consecutive term. 

6.Members of the Programme Council may not be engaged as trainers or mentors at the Academy. 

7.Members of the Programme Council, other than the Executive Director, shall be compensated in accordance with the Law on Salaries in the Public Sector.”

8.The Program Council has the right to engage trainers and mentors from the Academy of Justice for an appropriate fee, to assist the Council, as the case may be, when dealing with specialized issues, and the trainers and mentors are obligated to provide this support.

9.A member of the Program Council, with the exception of the Executive Director of the Academy who serves ex officio, may be dismissed before the end of mandate if he/she commits any of the following actions:

9.1. fails to perform the function of the member in accordance with the Constitution and the law;

9.2. fails to participate, without reason, in three (3) consecutive meetings of the Program Council;

9.3. exercises the function in conflict with his duties and responsibilities; and

9.4. has been convicted of a criminal offense

10. For judges and prosecutors serving on the Program Council, the request for dismissal shall be made by the Governing Council of the Academy. The request by the Governing Council for dismissal of the member shall be presented in a reasoned form, specifying precisely the violation committed by the member. The KJC, respectively the KPC, as the institution that appointed the member, shall decide on the approval or rejection of the request of the Governing Council, within a period of thirty (30) days, during which procedure it has the right to review the issue for which dismissal is proposed.

11. The KJC and the KPC shall have the right to dismiss the member appointed to the Program Council by them, even ex officio, in case of an identified violation.

12. Dismissal from the position of a member of the Academy’s Program Council shall not have any consequences on the primary work of the dismissed member as a judge or prosecutor.

13.Other members of the Program Council referred to paragraph 1, subparagraphs 1.3 and 1.4 shall be dismissed by decision of the Governing Council after the procedure for identifying the violation from paragraph 6 of this Article has been conducted. 

Article 10

Article 16 of the Basic Law, paragraph 1, after subparagraph 1.4, subparagraphs 1.4.a and 1.4.b shall be added as follows:
“1.4.a. reviews complaints filed against trainers and mentors engaged in the Academy regarding the manner and methodology of training namely mentoring;


1.4.b. evaluates the trainers and mentors engaged in the Academy. In accordance with the sub-legal act adopted by the Governing Council of the Academy” 

Article 11

After Article 16 of the Basic Law, a new Article 16/Aa shall be added, as follows:

“Article 16A
Professional and programmatic autonomy of the Program Council.

1. The Program Council shall have professional and programmatic autonomy in the exercise of the duties and responsibilities under Article 16 of the Law.

2. The competence of the Governing Council to review and approve the proposals of the Program Council, as set out in Article 16 of this Law, shall be exercised in full respect of the professional and programmatic autonomy of the Program Council. The Governing Council may not interfere with the substantive content of the proposals of the Program Council, except in cases where they present clear formal or procedural deficiencies.

3. Such deficiencies include, but are not limited to:

3.1. non-compliance with the applicable legal framework;

3.2. lack of justification of proposals or accompanying documentation where required;

3.3. exceeding the established mandate of the Program Council, or

3.4. non-compliance with the minimum quality standards of training programs.

4. In every case of rejection of the Program Council’s proposal, the Governing Council shall be obliged to justify in writing the deficiencies found and return the proposals for completion within a reasonable time frame, ensuring that the process does not violate the autonomy of the Program Council and the uninterrupted functioning of the Academy of Justice.”

Article 12

 In Article 18 of the Basic Law, after paragraph 2, the following paragraphs are added:

3. Candidates for the Executive Director of the Academy, in addition to the general conditions set forth in the legislation on public officials, must also have passed the Bar Exam prosecutors and have work experience in the justice sector and managerial work experience of at least five (5) years.

4. Judges or prosecutors in the Republic of Kosovo, including those who are retired.


5. The procedure for appointing the Executive Director shall be carried out on the basis of an open and public competition.

6. The procedure is carried out by the Commission appointed by the Governing Councill of the Academy, which proposes to the Governing Council the appointment of the winning candidate with the mandate determined according to the Law on Public Officials.

7. The mandate of the Executive Director may end prematurely based on the provisions of the Law on Public Officials, and the same may be dismissed by decision of the Governing Council after the disciplinary procedure has been conducted. 


8. In cases where the Executive Director appointed from among the judges or prosecutors is dismissed, this dismissal does not cause consequences in his primary work as a judge or prosecutor.

Article 13

Article 19 of the Basic Law shall be amended with the following text:

“Article 19
Types of trainings

1. The Academy shall develop training modules and shall organize trainings as follows:

1.1. Initial training which is attended by judges and prosecutors appointed by a decree;

1.2.Continuous trainings, attended by all judges, prosecutors and professional associates;

1.3.Specialized trainings, attended by judges and prosecutors with the aim of profiling them in certain fields or skills;


1.4.Mandatory trainings for judges and prosecutors, which include initial training, training determined by the relevant performance evaluation commission and other trainings determined by the relevant councils when new laws are adopted or, in implementation of the international obligations of the Republic of Kosovo that include the justice system. 

1.5. Professional trainings for professionals defined in Article 22 of the Law, in coordination with the Ministry of Justice and the Chambers according to their respective competencies, and

1.6. Trainings for the administration of the judicial system and the prosecutorial system.”

Article 14

After Article 19 of the Basic Law, Article 19/A shall be added as following:

“Article 19/A
Initial training for judges and state prosecutors

1. The Academy shall organize initial trainings for training of newly appointed judges and state prosecutors.

2. Initial training shall last twelve (12) months and shall be composed of the theoretical and practical part. Theoretical training shall be performed with the support of trainers while the practical training with the support of the mentor.
3. During the training, the Academy keeps records and produces the results of the participants in the initial training, based on which it will be decided on the successful completion of the initial training.

4. Upon completion of the initial training, judges and prosecutors will be subject to assessment by the Academy and the mentor for the relevant parts, in accordance with the relevant provisions of the legislation in force.

5. The manner of implementation of training and assessment shall be determined by means of a sub-legal act approved by the Governing Council, which shall be drafted in consultation with the KJC and the KPC.

Article 15

Article 20 of the basic Law shall be amended with the following text:

Article 20
Other trainings for judges, state prosecutors and professional associates


1. With the purpose of continuous development and advancement of appropriate professional skills and expertise, judges, prosecutors and professional associates shall participate in other relevant trainings referred to in article 19 of this Law.
2. Trainings are voluntary, except in cases where applicable legislation defines them as mandatory. 

3. The Academy shall publish the annual training program on its official website. The Program Council shall continuously update the training program, as it deems necessary, taking into account the requirements of the relevant institutions.

4. Participation in trainings shall be offered to all beneficiaries free of charge. Travel expenses shall be covered by the budget of the KJC, respectively the KPC.

5. Participation in trainings shall be carried out in a coordinated manner between the Academy, KJC, KPC, court presidents and chief prosecutors of prosecution offices.

6. The Academy may organize joint trainings among judges, prosecutors and professional associates, as well as with the free professions according to the topic of training, importance and need.

7.Training participants shall be issued a certificate upon completion of the training.”

Article 16

After Article 22 of the Basic Law, a new Article 22/A shall be added, as follows:
“Article 22/A
Trainings for the administration of courts and prosecution offices

1. The Academy of Justice shall cooperate and may organize joint trainings with the Kosovo Institute for Public Administration, on the administration of the judicial system and the prosecutorial system.

2. The Secretariat of the KJC and the Secretariat of the KPC shall propose the officials from paragraph 1 of this Article to these trainings.”

Article 17

Article 24 of the Basic Law shall be amended as follows:

“Article 24
Trainers and mentors

1. The Academy shall engage temporary trainers and mentors for training purposes.

2. Trainers and mentors shall be appointed and selected mainly by judges and state prosecutors, but may also include experts in relevant fields. 

3. Trainers and mentors shall be selected for certain periods of time, based on the approved plan of the Academy and based on an open public call.

4. The Governing Council shall appoint, from among its members, a Commission for the selection of trainers and mentors of the Academy, which shall develop the selection procedure for the selection of trainers and mentors.

5. Trainers and mentors shall be engaged in providing trainings as needed for the implementation of the program.

6. Trainers and mentors are obliged to participate in the training programs of the Academy’s trainers.

7. Trainers and mentors shall be terminated from their engagement in the Academy by decision of the Governing Council based on the proposal of the Program Council, in cases of continuous refusal to provide training or proven poor quality in providing training or mentoring based on a methodology that takes into account the views of the participants.

8.For any evaluation of the training or mentoring provided, the trainer or mentor has the right to appeal to the Governing Council of the Academy. 

9.Termination of engagement as a trainer or mentor by the Academy’s Governing Council does not cause consequences in the trainer’s or mentor’s primary work as a judge or prosecutor.

10.Other specifics regarding the selection and engagement of trainers and mentors, as well as their rights and duties, shall be determined by means of a sub-legal act approved by the Governing Council.”

Article 18

After Article 24 of the Basic Law, Article 24/A shall be added, with the following text:

“Article 24/A
Criteria for the selection of trainers and mentors

1. Trainers and mentors engaged by the Academy of Justice must meet the following criteria:

1.1 have at least five (5) years of professional experience in the justice system;


1.2 not be subject to disciplinary measures in the exercise of their profession;

1.3. not have been convicted by a final court decision of any criminal offence;


1.4. possess in-depth knowledge in specific areas of law as required by the Academy, as well as the ability to analyze and interpret judicial practice; and
1.5. have proven skills in teaching, training, or mentoring, or previous experience in similar academic or professional activities.


2. In addition to the criteria set out in paragraph 1, trainers and mentors engaged from among experts must have completed at least higher education.

3. The criteria set out in this Article shall not apply to trainers and mentors from international organizations and projects engaged in training on the basis of cooperation established with the Academy of Justice.

Article 19

Paragraph 1 of Article 26 of the Basic Law shall be amended as follows:

1. The Academy shall be financed by the Budget of the Republic of Kosovo in accordance with the Law on Public Financial Management and Accountability. The Budget shall provide a sufficient level of funding for the Academy for the effective and sustainable implementation of its approved training programs.”

Article 20

After Articles 27 and 27/A of the Basic Law, Article 27/B shall be added as follows: 
“Article 27/B
Reporting on the work of the Academy

1. The Academy shall submit an annual work report, covering the period from 1 January to 31 December of the previous year, to the Assembly of the Republic of Kosovo no later than 31 March of the following year.

2. The annual report shall be prepared by the Executive Director of the Academy and approved by the Governing Council.
 
3. The annual report shall be published on the official website of the Academy upon submission to the Assembly.”

Article 21

Article 29 of the Basic Law shall be amended as follows:
“Article 29
Transitional provisions

1. Upon the entry into force of this Law, the members of the Governing Council and the members of the Program Council shall continue to exercise their duties and responsibilities until the appointment of new members of the Governing Council and the Program Council.

2. The sublegal acts provided for by this law shall be adopted within six (6) months after the entry into force of this law.
3. Until the issuance of sub-legal acts under this Law, the sub-legal acts currently in force shall continue to apply.”

Article 22
Entry into force

 This Law shall enter into force fifteen (15) days after its publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo. 






Albulena Haxhiu
 _____________________
[bookmark: _GoBack]Speaker of the Assembly of the Republic of Kosovo
	Skupština Republike Kosovo,

U skladu sa članom 65 (1) Ustava Republike Kosovo,



Usvaja:


ZAKON O IZMENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA BR. 05/L-095 O AKADEMIJI PRAVDE

Član 1
Svrha

Svrha ovog Zakona su izmene i dopune Zakona br. 05/L-095 o Akademiji pravde (u daljem tekstu: Osnovni zakon), izmenjen i dopunjen Zakonom br. 08/l-063 o izmenama i dopunama zakona koji se odnose na racionalizaciju i uspostavljanje linija odgovornosti nezavisnih agencija.


Član 2

Član 6. Osnovnog zakona, nakon tačke 1.5., dodaje se nova tačka 1.5.a sa tekstom kao u nastavku:

“1.5.a. donosi podzakonske akte unutar svog delokruga, koji se odnose na regulisanje pitanja obuke ili unutrašnje organizacije, a koji se ne regulišu drugim zakonodavstvom.’’ 

Član 3

Član 8. Osnovnog zakona, menja se kao u nastavku:

“Član 8
Upravni savet Akademije

1.Upravni savet Akademije, (u daljem tekstu: Upravni savet) nadzire Akademiju i sastoji se od devet  (9) članova, kao u  u nastavku:


1.1. pet (5) Članova Upravnog saveta po službenoj dužnosti  kao što sledi: 

1.1.1. Ministar pravde,

1.1.2. predsednik Vrhovnog suda; 


1.1.3. Glavni državni tužilac.

1.1.4.Direktor Sekretarijata Sudskog saveta Kosova, i


1.1.5.Direktor Sekretarijata Tužilačkog saveta Kosova (u daljem tekstu: TSK).

1.2.dva (2) člana imenovana iz redova sudija od Sudskog saveta Kosova (u daljem tekstu: SSK), i;

1.3. dva (2) člana imenovana u Tužilački savet Kosova (u daljem tekstu: TSK) iz redova tužilaca..

2.Sudije i tužioci koji su imenovani u Upravni savet, u skladu sa tačkom 1.2 i 1.3 ovog člana, treba da imaju trajni mandat sudije, odnosno tužioca.  

3.Mandat članova Upravnog saveta, pored članova po službenoj dužnosti, je u trajanju od tri  (3) godine sa mogućnošću ponovnog izbora samo na još  jedan (1) dodatni mandat.


4.Članovi Upravnog saveta prema podstavovima 1.2 i 1.3 ovog člana ne mogu se imenovati iz redova predsednika sudova, nadzornih sudija  ili glavnog tužioca,  osim onih koji služe u Upravnom savetu po službenoj dužnosti 


5. Institucije koje imenuju više od jednog člana moraju uzeti za osnovu rodnu i etničku zastupljenost.

6. Članovi Upravnog saveta ne mogu biti članovi Programskog saveta ili da se angažuju kao treneri ili mentori u Akademiji.

7. Upravni savet, iz redova svojih članova, bira predsedavajućeg i zamenika predsedavajućeg većinom glasova na dvogodišnji (2) mandat. Izbor na ovu funkciju ne produžava mandat člana Upravnog saveta.


8. Predsedavajući Upravnog saveta predstavlja Savet, saziva i vodi sednice Saveta i obavlja druge odgovornosti utvrđene ovim zakonom i Pravilnikom o radu, koji donosi Upravni savet.“



Član 4

1. U članu 10. osnovnog zakona, stav 1, podstav 1.8. preformulise se i glasi:

“1.8. imenovanje i razrešenje određenih članova Programskog saveta, u skladu sa ovim zakonom“.

Član 5

U članu 12. Osnovnog zakona, stav 4, reči „četiri (4) godine“ se brišu.

Član 6

1. U članu 12. Osnovnog zakona, stav 2, posle reči “Član Upravnog saveta“ dodaju se reči “osim onih koji služe po službenoj dužnosti u Savetu“.
2. U članu 12. Osnovnog zakona, posle stava 2, dodaju se novi stavovi “2.a“ ,“2.b i „2.c“. koji glase:

“2.a. Zahtev Upravnog saveta za razrešenje člana mora biti podnet u obrazloženom obliku, u kojem se tačno definiše povreda koju je član počinio. Institucija koja je imenovala člana odlučuje o odobravanju ili odbijanju zahteva Upravnog saveta, u roku od trideset (30) dana, tokom kojeg postupka ima pravo da ponovo razmotri pitanje zbog kojeg se predlaže razrešenje.“


2.b. SSK i TSK imaju pravo da razreše člana kojeg su imenovali u Upravni savet, čak i po službenoj dužnosti, u slučaju utvrđene povrede.

2.c. Razrešenje sa mesta člana Upravnog saveta Akademije ne izaziva posledice u primarnom radu razrešenog člana kao sudije ili tužioca.


3. U članu 12. Osnovnog zakona, stav 5. se briše.


Član 7

1. Član 13. Osnovnog zakona, stav 1, posle reči “sastanak“ dodaje se izraz “prema Zakonu o platama u javnom sektoru“.
2. Član 13. Osnovnog zakona, stav 2. se briše.


Član 8

Član 14. Osnovnog zakona, menja se kao u nastavku:

“Član 14
Programski savet

Programski savet je stručni organ osnovan za obezbeđivanje kvaliteta obuka pruženih od Akademije.“

Član 9

Član 15. Osnovnog zakona, menja se kao u nastavku:

“Član 15
Sastav i imenovanje  Programskog saveta


1. Programski savet sastoji se od jedanaest (11) članova, uključujući Izvršnog direktora Akademije i sledećih članova: 


1.1. četiri (4) sudije;

1.2. tri (2) tužioca, 


1.3. dva (2) univerzitetska profesora prava i


1.4. jedan (1) stručnjak iz redova trenera ili mentorakoje je ranije angažovala Akademija, 


2.Izvršni Direktor Akademije pravde predsedava Programskim savetom.

3. Sudije članove Programskog saveta imenuje SSK, dok tužioce članove Programskog saveta imenuje TSK.


4. Ostali članovi Programskog saveta iz stava 1, podstavova 1.3 i 1.4 ovog člana biraju se putem otvorenog i javnog konkursa koji sprovodi Akademija. Njihovo imenovanje vrši Upravni savet Akademije.


5.Mandat članova Programskog saveta, sa izuzetkom izvršnog direktora Akademije koji služi po službenoj dužnosti, traje tri (3) godine sa pravom ponovnog izbora za samo još jedan (1) uzastopni mandat..


6.Članovi Programskog saveta ne mogu se angažovati kao treneri ili mentori u Akademiji.


7.Članovi Programskog saveta, sa izuzetkom Izvršnog direktora, naknađuju se prema Zakonu o platama u javnom sektoru.“


8.Programski savet ima pravo da angažuje trenere i mentore iz Akademije Pravde, uz odgovarajuću naknadu, da pomognu Savetu, u zavisnosti od slučaja, kada se tretiraju specijalizovana pitanja, a treneri i mentori su obavezni da pruže ovu podršku.

9.Član Programskog saveta, sa izuzetkom izvršnog direktora Akademije koji obavlja tu funkciju po službenoj dužnosti, može biti razrešen dužnosti pre isteka mandata ako počini bilo koju od sledećih radnji:

9.1. funkciju člana ne obavlja u skladu sa Ustavom i zakonom;


9.2. ne učestvuje, bez razloga, na tri (3) uzastopna sastanka Programskog saveta;


9.3. obavlja funkciju u suprotnosti sa svojim dužnostima i odgovornostima i

9.4. je osuđen za krivično delo.

10. Za sudije i tužioce koji služe u Programskom savetu, zahtev za razrešenje podnosi Upravni savet Akademije. Zahtev Upravnog saveta za razrešenje člana mora biti podnet u obrazloženom obliku, tačno definišući povredu koju je član počinio. SSK, odnosno TSK, kao institucija koja je imenovala člana, odlučuje o odobravanju ili odbijanju zahteva Upravnog saveta, u roku od trideset (30) dana, tokom kojeg postupka ima pravo da ponovo razmotri pitanje zbog kojeg se predlaže razrešenje.




11. SSK i TSK imaju pravo da razreše člana kojeg su oni imenovali u Programski savet, čak i po službenoj dužnosti, u slučaju utvrđene povrede.

12. Razrešenje sa mesta člana Programskog saveta Akademije ne izaziva posledice u primarnom radu razrešenog člana kao sudije ili tužioca.

13. Ostali članovi Programskog saveta iz stava 1, podstava 1.3 i 1.4 razrešavaju se odlukom Upravnog saveta nakon sprovedenog postupka za utvrđivanje povrede iz stava 6. ovog člana.



Član 10

Član 16. Osnovnog zakona, stav 1. nakon tačke 1.4 dodaju se tačke 1.4.a i 1.4.b sa tekstom kao u nastavku:
“1.4.a. razmatra žalbe podnesene protiv trenera i mentora angažovanih u Akademiji u vezi sa načinom i metodologijom obuke ili mentorstva;


1.4.b.vrši ocenjivanje trenera i mentora angažovanih u Akademiji, u skladu sa podzakonskim aktom koji je usvojio Upravni savet Akademije.

Član 11

Posle člana 16 Osnovnog zakona dodaje se novi član 16/Aa, koji glasi:

“Član 16/A
Stručna i programska autonomija Programskog saveta

1. Programski savet ima stručnu i programsku autonomiju u vršenju svojih dužnosti i odgovornosti iz člana 16. zakona.


2. Nadležnost Upravnog saveta da razmatra i odobrava predloge Programskog saveta, kako je utvrđeno u članu 16. ovog zakona, vrši se uz puno poštovanje stručne i programske autonomije Programskog saveta. Upravni savet ne može da se meša u suštinski sadržaj predloga Programskog saveta, osim u slučajevima kada oni pokazuju jasne formalne ili proceduralne nedostatke.



3. Takvi nedostaci uključuju, ali nisu ograničeni na:

3.1. neusaglašenost sa važećim zakonskim okvirom;

3.2. nedostatak obrazloženja predloga ili prateće dokumentacije u slučajevima kada je to potrebno;

3.3. prekoračenje utvrđenog mandata Programskog saveta, ili

3.4. neusaglašenost sa minimalnim standardima kvaliteta programa obuke.

4.U svakom slučaju odbijanja predloga Programskog saveta, Upravni savet je dužan da pismeno obrazloži utvrđene nedostatke i vrati predloge na dopunu u razumnom roku, osiguravajući da proces ne narušava autonomiju Programskog saveta i neprekidno funkcionisanje Akademije Pravde.“


Član 12

U članu 18. Osnovnog zakona, nakon stava 2. dodaju se stavovi kao u nastavku:

3.Kandidati za Izvršnog  direktora Akademije, pored opštih uslova predviđenih zakonodavstvom za  javne službenike, mora da imaju i položeni pravosudni ispit , i da imaju radno iskustvo u sektoru pravosuđa i rukovodeće radno iskustvo od najmanje pet (5) godina.


4.Za poziciju izvršnog direktora mogu se imenovati i sudije ili tužioci u Republici Kosovo. 

5.Postupak imenovanja izvršnog direktora sprovodi se na osnovu otvorenog i javnog konkursa.

6. Postupak sprovodi Komisija koju imenuje Upravni savet Akademije, koja predlaže Upravnom savetu imenovanje pobedničkog kandidata sa mandatom utvrđenim prema Zakonu o javnim službenicima.



7. Mandat izvršnog direktora može prestati i pre isteka roka na osnovu odredbi Zakona o javnim službenicima, a isti može biti razrešen odlukom Upravnog saveta nakon vođenja disciplinskog postupka.



8. U slučajevima kada se razreši izvršni direktor koji je imenovan iz reda sudija ili tužilaca, to razrešenje ne utiče na njegov osnovni rad kao sudija ili tužilac.


Član 13

Član 19. Osnovnog zakona menja se tekstom kao u nastavku:

“Član 19
Vrste obuka

1. Akademija razvija module obuke i organizuje
obuke kako sledi:

1.1.Početnu obuku koju pohađaju dekretirane    sudije i tužioci;


1.2 Kontinuirane obuke koje pohađaju od svih sudija, tužioca i stručni saradnici;


1.3 Specijalizovane obuke koje se pohađaju od sudije i tužioce u cilju njihovog profilisanja u određenim oblastima ili veštinama;

1.4 Obavezne obuke za sudije i tužioce, koje obuhvataju početnu obuku, obuku utvrđenu od strane nadležne komisije za ocenjivanje učinka, kao i druge obuke utvrđene od strane nadležnih saveta prilikom donošenja novih zakona ili, u sprovođenju međunarodnih obaveza Republike Kosova koje obuhvataju sistem pravosuđa.


1.5.Stručne obuke za profesionalce utvrđene u Članu 22 Zakona, u koordinaciji sa Ministarstvom Pravde i Komorama u skladu sa njihovim nadležnostima, i


1.6.Obuke za administraciju pravosudnog sistema i tužilačkog sistema. ”


Član 14

Nakon člana 19 Osnovnog Zakona dodaje se Član 19/A kako sledi:

“Član 19/A
Početna obuka za sudije i državne tužioce 


1.Akademija organizuje početnu obuku za osposobljavanje novo imenovanih sudija i državnih tužilaca

2. Početna obuka će trajati dvanaest (12) meseci i sastoji se od teoretskog i praktičnog dela.
Teoretska obuka će se realizovati uz podršku trenera, dok praktična obuka uz podršku mentora.
3.Akademija tokom obuke vodi podatke i objavljuje rezultate učesnika u početnoj obuci, na osnovu kojih će se odlučiti o uspešnom završetku početne obuke.


4. Nakon završetka početne obuke,  sudije i tužioci podležu ocenjivanju od strane Akademije i mentora za odgovarajuće delove, u skladu sa odgovarajućim odredbama važećeg zakonodavstva.

5.Način sprovođenja obuke i ocenjivanja utvrđuje se podzakonskim aktom koji donosi Upravni Savet, a koji se priprema u konsultaciji sa SSK-a i TSK-a.


Član 15

Član 20 Osnovnog Zakona menja se sa sledećim tekstom:

“Član 20
Druge obuke za sudije, državne tužioce i stručne saradnike


1. U cilju kontinuiranog razvoja i unapređenja odgovarajućih sposobnosti i potrebne stručne i interdisciplinarne ekspertize, sudije, tužioci i stručni saradnici, učestvuju u drugim određenim obukama u Člani 19 ovog Zakona.

2.Obuke su dobrovoljne, osim u slučajevima kada važeće zakonodavstvo određuje da su obavezne.

3.Akademija objavljuje na zvaničnom sajtu godišnji program obuka. Programski Savet kontinuirano ažurira program obuka, kako smatra potrebnim, uzimajući u obzir zahteve nadležnih institucija.


4.Učešće na obukama mora se obezbediti svim korisnicima besplatno. Troškove  putovanja pokrivaju iz budžeta SSK-a, odnosno TSK-a.


5.Učešće na obukama se vrši na koordiniran način između Akademije, SSK-a, TSK-a,
predsednika sudova, glavnih tužilaca tužilaštva.


6.Akademija može da organizuje zajedničke obuke između sudija, tužilaca i stručnih saradnika, kao i sa slobodnim zanimanjima, u skladu sa temom obuke, njenim značajem i potrebom.

7.Učesnicima  obuka, nakon završetka obuke, izdaje se sertifikat. ”

Član 16

Nakon Člana 22 Osnovnog Zakona, dodaje se novi član 22/A, kako sledi:
“Član 22/A
Obuke za administraciju sudova i tužilaštava

1.Akademija Pravde sarađuje i može da organizuje zajedničke obuke sa Kosovskim Institutom za Javnu Upravu, za administraciju pravosudnog sistema i tužilačkog sistema.


2.Sekretarijat SSK-a, Sekretarijat TSK-a, predlažu službenike iz stava 1 ovog člana za ove obuke. ”

Član 17

Član 24 Osnovnog Zakona menja se kao u nastavku:

“Član 24
Treneri i mentori

1.Akademija za svrhe obuke angažuje privremene trenere i mentore.

2. Treneri i mentori se uglavnom biraju od državnih sudija i tužioca, ali mogu uključivati i stručnjake iz odgovarajućih oblasti.

3. Treneri i mentori biraju se za određene vremenske periode, u skladu sa odobrenim planom Akademije i na osnovu javnog konkursa.


4. Upravni Savet, iz svojih redova, imenuje Komisiju za izbor trenera i mentora Akademije, koja sprovodi postupak izbora instruktora i mentora.



5. Treneri i mentori angažuju se za pružanje obuka prema potrebama sprovođenja programa.


6. Treneri i mentori su obavezni da učestvuju u programima obuke trenera Akademije.


7. Trenera i mentora prekida se angažovanje u Akademiji odlukom Upravnog Saveta, na osnovu predloga Programskog Saveta, u slučajevima stalnog odbijanja pružanja obuka ili dokazane niske kvalitete u pružanju obuka odnosno mentorstva, zasnovano na metodologiji koja uzima u obzir mišljenja učesnika.


8. Za svaku procenu obuke ili mentorstva, Treneri odnosno mentori imaju pravo žalbe Upravnom Savetu Akademije.


9. Prekid angažovanja kao trenera ili mentora od strane Upravnog Saveta Akademije ne utiče na primarni rad trenera ili mentora kao sudije ili tužioca.

10. Ostale specifikacije vezane za izbor i angažovanje trenera i mentora, kao i njihova prava i obaveze, utvrđuju se podzakonskim aktom koji donosi Upravni Savet. ”


Član 18

Nakon člana 24 Osnovnog Zakona, dodaje se Član 24/A sa sledećim tekstom:

“Član 24/A
Kriterijumi za izbor trenera i mentora


1. Treneri i mentori koje se angažuju od Akademije Pravde moraju da ispunjavaju sledeće kriterijume:

1.1. da imaju najmanje 5 (pet) godina   profesionalnog iskustva u pravosudnom sistemu;

1.2. da nisu predmet disciplinskih mera u obavljanju svoje profesije;

1.3.da nisu osuđivani pravosnažnom sudskom presudom za izvršenje krivičnog dela;

1.4.da poseduju duboko znanje u specifičnim oblastima prava prema zahtevima Akademije, kao i sposobnost analize i tumačenja sudske prakse i
1.5. da imaju dokazane sposobnosti u podučavanju, obuci ili mentorstvu, ili prethodno iskustvo u sličnim akademskim ili profesionalnim aktivnostima.

2. Pored kriterijuma iz stava 1, treneri i mentori angažovani iz redova stručnjaka moraju imati završenu najmanje visoku stručnu spremu.


3. Kriterijumi utvrđeni ovim članom ne važe za trenere i mentore međunarodnih organizacija i projekata koji se angažuju za obuke na osnovu saradnje uspostavljene sa Akademijom Pravde.


Član 19

Stav 1 člana 26 Osnovnog zakona menja se kako sledi:

“1. Akademija se finansira iz Budžeta Republike Kosova u skladu sa Zakonom o Upravljanju Javnim Finansijama i Odgovornostima. Iz Budžeta se obezbeđuje dovoljan nivo finansiranja za Akademiju radi efikasnog i održivog sprovođenja njenih odobrenih programa obuke.“


Član 20

Nakon članova 27 i 27/A Osnovnog zakona, dodaje se član 27/B kako sledi:
“Član 27/B
Izveštavanje o radu Akademije

1. Akademija podnosi godišnji izveštaj o radu za period od 1. Januara do 31. Decembra prethodne godine u Skupštini Republike Kosova, najkasnije do 31. Marta naredne godine.


2.Godišnji izveštaj se priprema od izvršnog direktora Akademije, dok ga usvaja Upravni Savet.

3. Godišnji izveštaj se objavljuje na zvaničnoj internet stranici Akademije prilikom njegovog upućivanja Skupštini.”

Član 21

Član 29 Osnovnog zakona menja se kako sledi:

“Član 29
Prelazne Odredbe

1.Stupanjem na snagu ovog zakona, članovi Upravnog Odbora i članovi Programskog Odbora, će nastaviti da vrše ovlašćenja i
odgovornosti, sve do imenovanja novih članova Upravnog Odbora,  i članova
Programskog Saveta.

2. Podzakonski akti predviđeni ovim zakonom donose se u roku od šest (6) meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona
3. Do donošenja podzakonskih akata na osnovu ovog Zakona, primenjuju se podzakonski akti koji su na snazi.”

Član 22
Stupanje na snagu

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom Listu Republike Kosova.






Albulena Haxhiu
______________________
Predsednica Skupštine Republike Kosova
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